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TEHJIEPHI XAPAKTEPUCTUKH MEPCOHAKIB:
BUKJIUMKHU AJIS1 TEPEKJIAJJAYA
(1a marepiaJi kazok Ockapa Yaiinbaa)

Y emammi ananizyromsca mpyonowi, wo eunuxaioms npu 6i0meopeHHi reHOepHux xa-
PAKMepucmuK NepcoHaicie, a MaKoic po32a0aiomvCs PisHi cnocobu po3e6 a3amHs okpec-
JleHux nepexaaoaybkux 3aeoans. Ocobnusa ysaza NpudiiAEmMvCsi CMpYKmMypomeopHil poni
TeHOEPHUX XapaKmepucmux y XyO0ducHill Konyenyii agmopa, 11020 ceimobayenHi ma cnputi-
HAmMmMI yumaya.

Kniouogi cnosa: tendep, epamamuuna kamez2opis poody, MACKYAiHHICHMb, emiHiH-
HICTb, AHMPONOYEHMPUYHULL NIOXIO, acCuMempis nepexiady, nepekiao.

IMToTtpeba y nepexiiafo3HaBIOMY JIOCHTIPKCHHI TeHAEPY BUHUKA€E HEBIOB31 MICIS PO3-
BHTKY aHTPOIIOLEHTPHYHOTO IIOBOPOTY Y JiHrBicTHI. HaykoBIi mepeHOCSTE CBOIO yBary
i3 BuBUCHHS OynOBH MOBHM Ha ii (yHKUIiOHyBaHHS. MoOBa SIK aHTPOIIOJIOTiYHE SBUINE —
HEBi’€MHa Bil Cy0 €KTHBHOTO CBITY 1 MHCIIEHHS JIIOQWHY, 11 BUBYCHHS “HE € KiHIIEBOIO
LUJITIO, @ pa30M 3 IHIIUMH HayKaMH CIyTye HaWBUINIH 1 3arajbHii METi JIIOICHKOTO JyXY,
MeTi Mi3HAaHHS JIIOMUHOIO caMol cebe i CBOro CTaBJICHHS O BChOro OadeHoro i HeOa-
YeHOro HaBkosio cebe” [5, ¢.283]. JloCmiTHUKH I[OTO MiJAXOMy BHBYAIOTH, SK 3a3HAYAE
E. Bensenict, “momguny B MoBi” [13, c.11]. I came 3 1poro mpuHIMITYy i BUTIKa€ Taka
MIIBHA yBara 0 IeHJepHOro (hakTopy, ajke BiH HEaOHSIK BIUIMBAE HA PO3BHUTOK MOBHOL
KapTHHH CBITY.

IIporsiroM ocTaHHIX JECATHIITH CIIOCTEPIraeThes MosABa OaraTrhoX Ipanb i3 BUBYCH-
HS TeHaepy. Tak 3°sBIS€ThCS HANPSAMOK, KM He Mae OfHOI KOHKpeTHOI fnedinimii, Horo
HA3UBAKOTh “JTIHTBICTUYHOK TEHAEPOJIOTIE”, “IeHICPHOI0 JIHIBICTUKOK”, “TEHAEpO-
JIEKTOJIOTI€I0”, “TeHepU3MOM”, TIPUUOMY 1HOJI MiJKPECIIOE€THCS HETOTOXHICTh IIUX I10-
HATh [10]. O6’€KTOM BHMBUCHHS HOTO HANPSMY € IPOSIB T€HICPY y JIHTBICTHII, MOBHA
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0COOHCTICTh YONIOBIKA Ta XKiHKH, TCHAEPHI CTEPEOTUIN Ta iHme. TakuMH T0CTiIHKEHHIMEI
3aiimamucek H. PozanoBa [6], O. 3emcbka [6], M. Kuraiiroponceka [6], A. Kupmina [8].
BoHu BUCBITIIIOIOTH OCHOBHI TEHJICHIII BUBYEHHS T€HEPY B JIIHTBICTHII.

Ha cyugacHomy erami B yKpaiHCHKOMY IepeKJIaJO3HABCTBI I€HACPHI IOCIIKEHHS
CKOHIICHTPOBAaHI Ha T€HAEPHHUX OCOOIMBOCTAX aBTOpa uM rnepexyanada (nus. O. CusoBa
[12]), Ha ocobmuBoCTSIX TeHaepHuX KoHIEnTiB (auB. T. bigHa [2]), 3 rolIOBHUM aKIEHTOM
Ha P030DKHOCTAX Y I'eHJepHOMY CBiTOCTIpUiHATTI. OHAK, HE TUBJLTYNCH Ha IIMIIBHY yBary
JI0 BUBUCHHS IIPOOJIEMH IeHIEPHUX BiJHONIECHb y JTIHIBICTHYHOMY IIPOCTOPI, JOCUTH MAJIO
JIOCJILKEHb OyJI0 MIPUCBIYEHO IeHASPHIM MapKepaM y IepeKiIai XyI0oXKHbOI JITepaTypH 3
OISy HE Ha ICHAEPHY 1ICHTHYHICTh aBTOpA, a Ha HOTO XY[OXKHIO KapTUHY CBITY.

Ane came BiITBOPEHHS T€HICPHHUX O0COOIMBOCTEH NMEPCOHAXKIB JIOCUTH YacTO BUKIIHU-
Kae HeaOWsKi TpymHomi y nepekiani. CynepewinBicTs Ta HEOIHO3HAYHICTD IIIXOAIB 1O
BIZITBOPEHHSI I€HACPHHUX XapaKTEPUCTUK Y XYHAOXKHIX TBOPaX IOPOMXKYE AKTYaJBHICTh
JOCIIDKEHHS [ILOTO NMUTAHHS y IepeKiIano3HaBcTBi. Ll po3Binka 30cepemxeHa Ha TaKUX
TeHJEPHUX IUTaHHIX, IKi CTBOPIOIOTH pPealibHi TPYIHOIII i HaBITh BUKJIUKH JUIS IIEpeKIaia-
ya. Tinbku NHUIBHE MPOYNTAHHS I'CHJIEPHUX XapaKTEePUCTHK NIEPCOHAXKIB BIIKPHUBA€E MEper
HaMU # HOBI TpaHi XyI0)KHBOTO TBOPY Ta, HaBiTh, 0COOMCTOCTI aBTOpA.

HoBu3Ha nociipkeHHS IOJSrae y HalpamioBaHHI HOBOTO II€PEKJIAJ03HABYOTO Mif-
X0y IO aHAII3y 1 BIITBOPEHHS I€HACPHHUX XapaKTEPHCTHK IEPCOHAXIB XyHOXKHIX TBOPIB
Kpi3b IPU3MY aBTOPCHKOI XyHOXXHBOI KAPTHHU CBITY, a TAKOXK BUOKPEMJICHHI I€HAEPHOTO
KOMITOHEHTA SIK CTPYKTYPOTBOPHOTO ITapaMeTpa XyJOKHBOTO TBOPY, SIKMH BIIMBA€E Ha BiJl-
TBOPEHHS XyHOXHIX 00pa3iB Ta CIOKETHUX JIHIN y Hepekiami.

Meroro wiei cTynil € BUSHaUCHHS POJIi ICHAEPHUX XapaKTEPUCTUK MEPCOHAXIB Y Xy-
JOKHBOMY TBOpI Ta aHaNi3 TPyAHOWIIB X mepekiamy. JlocimimkeHHs 3iHCHIOBAJIOCS Ha
Marepiani ka3ok Ockapa Baitnpna y nepexiani T. Hexpsa ta 1. KopyHus, 60 came y mux
TBOpax OyJI0 3Hal/IeHO YNMaITy KilbKIiCTh CyIIepewINBHX MOMEHTIB.

A. Knpuitina 3a3Hadae, 0 OCHOBHI TEOPETHKO-METOOJIOTIYHI MOJIOXKEHHS TeHIEPHO-
TO KOHIIENTY 3aCHOBaHi Ha YOTUPHOX B3a€EMOIIOB’I3aHUX KOMIIOHEHTAX: KyIbTypHI CHMBO-
JIM; HOPMATHBHE CTBEPDKECHHS, IO 33/1a€ HAINPSMOK JUIS MOMKIIMBHX IHTEpIpeTawiil mux
CHMBOJIB Ta BUPAXKA€THCS Y PENITiiHUX, HAYKOBHX, IPAaBOBHUX Ta MONITHYHUX AOKTPHUHAX;
coliaNbHI IHCTUTYTH Ta OpraHizaiii; camoineHTHdikamis ocoducrocti [8, ¢.6]. Tox mo-
HSTTS TeHJEpPy BPAXOBYE 1 ICHAEPHI XapaKTepPUCTUKH, 1 COLiaJIbHI BiXHOIICHHS, i MOBHY
KapTHHY CBITY, II[0 3arajloM OXOIUTIOIOTh OCOOJIMBOCTI CBITOBIOOpasKEHHS.

BigrBopenns rennepy Ka3koBHX IIEPCOHAXIB i3 aHIIIHCHKOI MOBH YKPATHCHKOIO CTBO-
proe HeaOHMIKN MPOOJIEMH, OCKUIBKH CTPYKTYPH IIMX MOB JEIIO BiIpi3HAIOTHCS. Sk aH-
IITHCHKA, TaK 1 yKpalHChbKa MOBH HaJeXaTb 0 (IeKTHBHUX (Y BHPaKCHHI rpaMaTHIHHUX
3Ha4YeHb IPOBIHY POJIb Bifirpae ¢iexcis). OqHak Tozi K yKpaiHChKa HAJISKHUTH 10 CHHTE-
THYHOTO TUITy (BIXHOIICHHS MiX CJIIOBAMH BHPaXAIOThCS 3aBASKU (OPMaM CIIiB, OCKLUIBKHI
cioBoopMa y HUX Hepenace i JIeKCUIHe, 1 rpaMaTHYHe 3Ha4eHHs, 30KpeMa 3HaueHHS BiJl-
MIHKIB, pOpMHU SKHX BiITBOPIOIOTH 'paMaTH4Hi BiIHOIIECHHS CIIiB), TO aHIJIilChKa € aHa-
JITUYHOIO (BITHOUIEHHS MK CIIOBAMH Y PEYCHHI BUPAXKAIOTHCS 3 JOTIOMOTOIO CITYKOOBUX
CIIB 1 TIOPSIZIKOM pPO3TallyBaHHS IMOBHO3HAYHMX ciiB) [9]. BimmosimHo, kareropis pomy
B YKpaiHCBKilf MOBI IIMPOKO (PyHKITIOHY€, a B CydacHIH aHDIilchKill 1i (yHKIIOHYBaHHS
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nysxe oomexeHe. Lle cTBoproe 0CHOBHY Ipo0OIeMy BiATBOPEHHS ISHAEPY IEPCOHAXIB, a/Ke
nepeKsIagad MyCHTb BBECTH Teposi B iHIITY MOBY 1 KyJBTYpy i3 TUMHU T€HICPHUMH XapakTe-
PHCTHKAMH, SIKi 3aIIpOrpaMyBaB aBTOP Ta SKi OXOIUTIOIOTH Gi0JIOTIUHI 1 COIIONCHXOIOTIUHI
BJIACTUBOCTI, YHUKAIOYH JUCOHAHCY MDX JIIHTBICTHYHHMH OCOOJIMBOCTSIMU KaTeropii poxy
1 TeHJePHUMH XapaKTePUCTHKAMHU IIEPCOHAXKA.

Bigo6paxatoun y nepexiaji KaTeropito poxy, CIIii BpaxoByBaTH HE TUIBKU I'PaMaTH4HI
0COOJIMBOCTI MOBH OpHUTiHAIY, a i 3BaKaTH Ha MEHTAJIITET Ta HAIlIOHAIFHE MUCJICHHS HOCI-
1B MoBH. OCOOIMBO aKTyaTbHUM 1€ BUAAETHCS B XO/I1 MTEPEKIay IMEHHHKIB y Ka3KaxX TOII,
KOJIY 3 IIIMH IMEHHHKaMH CIIBBiJHECEHI 3aiiMEHHUKH YOJIOBIYOT0 a0 KIHOYOTO POLy.

IMepekiano3HaBIli IPONOHYIOTh KilbKa CIIOCO0IB BUPIIICHHS IPOOIeM NepeKiIamay rpa-
MaTH4YHOTO poxy. OIHUM 3 TaKHX CIOCOOIB € YHUKHEHHS BKHUBAHHS 3aHMEHHHKIB TOTO UH
IHIIIOTO poxy, CBOEpiHE “3HE0COONICHHS” (TOOTO rpaMaTHYHa TpaHC(HOPMAIis OITYIIIEHHS).
IIpore Taka Tpanchopmamis He 3aBKAU Ji€ y NMPAKTHI MepeKIaxy, OCKUIBKH IiHOBUMEI
ocobamMy MOXYTh OyTH HaBiTh HEXXUBI IPEIMETH, SKi JOCUTH YaCTO MAIOTh BU3HAYEH] IeH-
JIepHi XapakTepucTuku. Kpim Toro, Koinu Ha HUX MOCTIHHO BKa3ye 3aliMEHHHK, HEMOXIIHBO
MOCTIHHO YHHKaTH HOTO BXKMBAHHA. Y TaKOMy BHIIAIKy MOXKHA 3aMIiHUTH (opMy CIIOBa-
€KBIBaJICHTA B MOBI TIepeKIIaly Ha aHalor moTpibHoro poxy [7].

3BiCHO, TIepeKIIaad MOXKe BIITBOPHUTH IIEPCOHaXa Y POJl 3BUYHOMY JUISI MOBH Iepe-
Kkiany. Brim, Toxi crocrepiraTHMeThCsl HE IPOCTO acCHMETPist MiX TEKCTOM OpHTiHAINY i
nepexiazy, a i 3HauHi Brparu 3micty. Hanpukian, y kasui Ockapa Baitmsna “IllacimuBuit
npuH” JlacTiBKa 300paKy€ThCs K “4OJOBIK”, 1 aBTOP CHIBBITHOCHUTS ii 3 YOIOBIYUM poO-
noMm: “One night there flew over the city a little Swallow. His friends had gone away to
Egypt six weeks before, but he had stayed behind, for he was in love with the most beautiful
Reed. He had met her early in the spring...” [14, c.6]. Odeper abo x OuepeTnHKa, B Ky
3akoxaHa JlacTiBka, B TEKCTi OpHUTiHaNy, HABIAKHM, XIHOYOro poxy. I me mporucraBieHHS
PO3BUBAETECS 1 HOTIHOIOETHCST aBTOpOM. B opurinani Swallow sIBHO CITy)KHTb BTiJIEHHSM
MackysinHocrti. T# (foMy) BnacTUBi 4MCTO YONOBiYi PUCH: 3aKOXABIINCh, TEPOl He MOXe
JyMaTy Hi IIPO 10, OKPiM CBO€T 110001, TOMy I HE BiJUIiTa€ 3 IHIIMMU NITaXaMH, HaMaraio-
YHCh TaKH 3400yTH ceple KoxaHoi. 3 4acoM IepcoHaX po3yMie, mo OyB MpocTo 3aciimie-
HUH XBWJIMHHUM 3aXOIUIEHHsIM. BiH po3uapoByeThes y cBOTH KOXaHIH, 1, TOTEPIAIOYH Bif
XOJIOZIB, IETUTSH Yy Ternti kpai. Aie motim JlacriBka 3yctpivae [Ipexpacnoro IIpunna, y sixo-
ro 3akoxyeTbes. [loctae nmpobiema, amke BinTBopeHHs JlacTiBkH B sxiHOdOMYy, a Ouepera —
B IPUTAaMaHHOMY JUII MOBH IIEpeKIamay TOMY X YOJIOBIHOMY pPOXi, IeopMye 3aKiIaficHy
aBTOPOM 1JI€10 TBOPY.

IMepexnanauka T. Hekpsa, ommcyroun TpymHOIIi B Xoni mepeknaxy kaszok Ockapa
Baiinba, migxomuTs 10 BUpIMIeHHs Iiel mpodiemu Tak: “YipaiHChKOI0 MOBOIO swallow —
Il€ JIaCTiBKa, caMKa 4YM camelb. ‘Jlacmiexka nonemis...”, “Jlacmiexa nobauus...”,
“Jlacmiska cxazag...” 3By4HTh HOBOJI HenpupomHo. He xorimocst mepeTBoproBary Horo i
y Jlacmis’s, T06TO poOUTH 3HAYHO MoJoAmWMM. HamaHHs nraxy *KiHOYOro pomy cymep-
eunyIo OM aBTOPCHEKOMY 3aJ{yMy OCIIIBaTH OHOCTaTeBy J11000B. [IpaBia, y TakoMy BHIIagKy
3anuistHAs Jlacmigku (ii) 1o Ouepemunxu (makodic ii) HaTAKAIO O Ha OXHOCTATEBY JIIOOOB
TaKOX, aJie HaBpsiL 4 O caM aBTOp CXBAJIMB TAKUIl IOBOPOT CIOXKETY. Y KOPOTKOMY poMa-
Hi 3 OYepeTHHKOIO NITaX BHUSBIISE JOBOMI TUITOBI I€HEPHI OBEIIHKOBI MOJEIIi HE3p1iIoro
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YOJIOBiKa, a 30BCIM He JKIiHKH, Ta # HaMip OAPYXKUTUCS ABOM 0co0aM IHOYOTO POIy BHU-
IsAAaB OM KpUYyImM aHaxpoHismom™ [11].

INepexnanaurii [OBeIOCS IPUKIACTH YMMAIINX 3yCHIIb, 00 BUKOHATH CBOE Ipodeciii-
HE 3aBJIaHHs — IepeKIacTu TBip 6e3 Brpary y 3micTi. T. Hexpsd 3BepTaeTses 10 OpHITONOr ],
3BIJIKH Ji3HAETHCS IIPO ONUH 3 MiJABHMAIB JACTIBOK, 10 HA3UBAETHCS CEPHOKPUIbIEM. Tox
BOHA I 3aCTOCOBYE IO epeKIIaJalbKy 3HaxinKy. TakiuM YMHOM, BiATBOpEHHI epeKIagad-
KOIO YPHMBOK 3BYYHTb Tak: ‘Oonoco eéewopa y micmo 3anemino Jlacmis’a-Cepnokpuneys.
Hozo opysi edice wicmo mudicuie momy éioneminu y menni kpai, 0o €2unmy, a 6in 3a1uuius-
cs, 60 6ys 3axoxanuil y natinpexpachiuy Ouepemunky. Bin nobauus ii we nagecni...” [3,
c.5]. T. Hexpsta poOuTh pinryuuii i pu3HKOBaHUM, poTe npodeciiiHuii Xix, B pe3yabTaTi
SIKOTO T€HJICPHI XapaKTePUCTHKHU TepPOiB Ta TpaMaTH4Ha KaTeropis poxy 30iraerscs, 3MicT
TBOPY He AeopMy€eThCs, 30epiraloThCsl HaBiTh HAUTOHIIT MOMEHTH aBTOPCHKOI KOHIICTIIIIT,
SIKI BIH BKJIaB y IO Ka3KYy.

Ha nporusary 6inem HoBoMy mepexnany T. Hekpsd, omy6GmikoBanomy B 2011 por,
1. Kopynens 3anumae odepery Horo npuTaMaHHHN MOBI YOJIOBIYMIT pif, a JacTiBIi — Xi-
Houmil. ToMy Horo BapiaHT 3BYYMTH HACTYITHHM YHHOM: ‘“AIKOCb YHOYI HAO Micmom npo-
nimana Jlacmiexa. Ii noopyau ocw yoice wicmo muoicnie sx nodanucs 0o €2unmy, a 6oma
siocmana, 60 s3axoxanacs @ uyoosuti Quepem. Ynepwe 6ona sycmpinacsa 3 Ouepemom na-
6ecni...” [4, c.14]. BigmoinHo, mpoOiieMu He BUHUKAE sIK Takoi: JlactiBka moouTh Oueper,
a notiM 3axoxyerses y acimBoro Ilpunna. [lepekiaanad irHOpye I'eHIEpHI XapaKTepHC-
THKH nepcoHaxiB. OfHaK, Ha HaIly JyMKY, e TposiB cy0’ ekTuBi3My. Tak, Takuii nepekiaz
JIETKO CTIPUIMAEThCS YKPATHCHKIM YHTadeM, OlHAK BiH HE BIATBOPIOE yCi IpaHi i€l Ka3KH.

IlixaBum BumnanxoMm € kaska ‘‘The Nightingale and the Rose”. BimmiHHOCTI B mepe-
KJIajl Kareropii pomy momidaeMo HaBiTh y Ha3Bi: y BapianTi 1. Kopynus — “Conosgeiiko i
mposnoa”, a B T. Hexpsta — “Conogywika i mpoanoa”. baanmo, 1Mo nepexiagy moJaoTh
pi3Hi poxu Ha mo3Ha4eHHs coyioB’st. Ockap Baiinb 1 ke y TBOpi Ha3MBa€ Ka3KOBOT'O Irepost 3a-
HMeHHHKOM she, 110 BiIIOBija€ )KIHOYOMY pORYy B YKpalHCBKil MOBi: “But the Nightingale
understood the secret of the Student s sorrow, and she sat silent in the oak-tree, and thought
about the mystery of Love” [14, c.23].

Hacmpasni Nightingale mae B opurinanmi Taku 9uCTO KiHOUI T€HAEPHI O3HAKU: HIXK-
HICTB, TPENET, CIIBUYTTS, @ OCHOBHE — 3[JaTHICTb Ha CAMOIIOXKEPTBY 3aUIsl BEJINYHOTO KO-
XaHHS Ta paJoCTi iHIIO1 TronuHU. ToMy, MOXHA CTBEPIKYBATH, L0 aBTOP XOTIiB 300pa3uTH
LiHHI PUCH JiBYadOi, HABITh JEII0 MaTepHHCHKOI HaTypu. CynepewInBIM MOMEHTOM 3a-
JIMIIAETHCS CTIOBO “‘COJIOBYIIKA™, OCKUIBKY II€ CKOpillle Kanbka 3 POCIHChKOi. AJe BapiaHT
T. Hekpsid OBHICTIO BiITBOPIOE I'€HJIEPHI XapaKTEPUCTHKH Ka3KOBOTO Iepost i Imepesac 3a-
KJIaJieHHH aBTopoM ceHc: “IIpome Conosyuika posymina npuuuny cmpadxcoans Cmyoenma,
BOHA NPUHUWIKAA HA CBOEMY OYOOUKY i 3amucaunacs Hao maemnuysamu Koxanus” [3, c.33].

I. KopyHers ke Hajae Tepolo YOJIOBIYOTO POAY, i, BiIIOBIIHO, 3MIHIOE 1 KaTeropiio,
BUKOPHCTaHy B OpUTiHaI, Ta feopMmye 3micT TBopy 3aranoM: “Tirexu Conosetiko po3ymie
cmpasicoanns Cmydenma, 6in muxo cudig Ha 0y0i il po30ymy8as npo maecmuuyi Koxamnus "
[4, c.43]. B yxpafHCBKili MOBI aKTHBHO (DyHKI[IOHY€E CaMe CJIOBO “‘COJIOBEil”, TOMYy Takwit
BHOIp mepeKiaada MinkoM 3po3yMinuii i Bunpaspanuii. Ognax CooBeit Bce OHO 3aiu-
mae B co0i NeBHY KiHOYHICTb, 1[0 CTBOPIOE HEOJHO3HAYHI BpayKCHHs y UUTava.
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e omxuM TBOpOM, 110 IPUBEPHYB HAIly yBary Iie y Ha3Bi, € ka3ka “‘The Remarkable
Rocket”. T. Hexpsia iepexnazae ii six “Juso-gpeepsepx”, a 1. Kopynens — “Heszsuuaiina
Pakxema”. CipoOyiimo 3po3ymitu Takuii Bu6ip nepexnaznadis. I. KopyHers 3HOBY x BiITBO-
PIOE Ha3BH Ta PO TePOiB, 3BUYHO 10 YKPAaiHCHEKOTO cioBoBxkHBaHHS. T. Hekpsa nosicHIoe,
0 aBTOP XOTIiB OIMCATH BKpail HENPHEMHHH, OJHAK TaKW YOJIOBIYMI XapakTep — BHCO-
KOMIipHUI{, CaMOBIOBOJICHUH, XBaJIbKyBaTHI. TOX Iepekiiagadyka BUPIMIHIIA 0 pobiieMy
tak: “Tlicyist JOBTHX IOIIYKIiB, pO3AYMYyBaHb Ta KOHCYJIbTALill 3 TAMYIIUMH y MipOTEXHII
JIIOIBMH BHHUK BapiaHT 3anajbHUK (JJaJIeKo He iealbHui, BTiM, BiH HEIIOTaHO I1acyBaB 10
TOHAJBHOCTI TekcTy). Kaska orpumana 3aronoBok ““/luBoBmxHuit 3anansauk”. IIpote, 6e3
MTOTOJKEHHSI 31 MHOIO, BIAMIOBiAIbHIIA penaktop BuaanHs C. €3epHUIbKA 3aMiHWIIA IM’sT
1poro nepconaxa Ha @ontan (?!), a 3aronoBok kasku Ha “J{uBo-Deepepx’™ [11].

Sk 6aunMo, IepeKIIaiadka MelaHTHIHO MOCTaBIIIACS 10 BUPILMIEHHS AaHOI MpoOIeMH.
OpHak jenTa pefakTopa Takd AEII0 IMOKpalliia BapiaHT MepeKiary, ajKe JIUIIe JIOAH,
KOTp1 3HAIOTHCS B MIPOTEXHilli, 6€3 TPyAHOIIIB CIpHitHsIHM O HOT0, a A THX, XTO B JaHii
rajy3i He OpiEHTY€eThCs, 3auImIacs 6 Oia msMa.

Hamry yBary B miif xa3mi npusepHyB i HactynHuit gpparment: “Order! Order! Cried a
Cracker. He was something of a politician, and had always taken part in the local elections,
so he knew the proper Parliamentary expressions to use” [14, p.64].

CnoBHUK BKa3ye, IO aHDIiNChKe “‘cracker” mae 3HaueHHs “xnonaexa” [1, ¢.271] i,
BIZINTOBIZIHO, B YKPAiHCHKiHl MOBI HAJIGKUTSH [0 JKiHOYOTO poxy. [Tomituka x B XIX cromirTTi
OyJla 9HCTO YOJIOBIYOIO CIIPAaBOIO, TOMY CIIOBO “Xonagka’ He MiAXOAWTH. bimbme Toro,
3BYYHTH BOHO TEX HE HAHKpAIIM YHHOM.

Iepexnanau I. Kopynenps pocuts Bhano HasuBae repos benramscbkum Boraewm:
“Veaza! YVeaeca! — eucyxnys beneanvcokuii Boeons. Bin 3axonno8ascs noIimuKoio, 3a8icou
bpas yuacmo y micyesux subopax i momy Oyjice 6MiN0 KOPUCIYBABCS 6CIMA NAPIAMEHIN-
cokumu supazamu’”’ [4, ¢.52]. Takum yrnHOM, MU 6a4UMO, IO MOYKHA 3aMiHUTH IMEHHHK iH-
MM, SIKMH [03Ha4ae OJIN3bKE 0 BKA3aHOTO B OPHUTiHANI SBHIIA. X0U IepeKiIagad i 3MiHIOe
Ha3BY Ieposi, 30epiraloThCst i COIIOIICUXOIOTI4HI, 1 TIHTBICTHYHI I'eHIAEPHI XapaKTepPHUCTUKHI
TIEPCOHAXA.

T. Hexpsia BUKOPHCTOBY€ HE Take BKE I y)KHUBaHE CJIOBO, IPOTE LIEH BapiaHT igeanbHo
IIIXOAUTH B KOHTEKCT Ka3ku: “‘Veaea! Veaca! — npoxpuuas Xnonasxo. Bin 6ye oxouuii 0o
nonimuxu, 60 3a62cou 6i0iepasas NOMIMHY Poib HA MICYeBUX 8UOOPAX, OMICE HABYUBCSL
npasunvHo exicusamu napramenmcwki eupasu’” [3, ¢.83]. Ilepexnanauka cTBOpIOE 1HANBI-
IyaJIbHO-aBTOPCHKUI HEOJIOT13M, IO 30epirae 3a/iaHy B OpPUTiHAI KaTErOpiro pozy.

Jlocuts 4acTo 3MiHa pofy He BIUIMBAE Ha 3MICT Iepexiiany. B ocHoBHOMY, 1ie cTOCy-
€THCSI He3HAYHHUX NEPCOHAXKIB, IO 3yCTPIYalOThCS B TEKCTI PifKO, Ta W BIATBOPEHHS IX-
HIX TeHJEPHHUX XapaKTepPUCTUK He Hece y cobi cyTTeBOi XyqoxkHbol IiHHOCTI. Hanpukian,
B opurinani Maemo: “Why is he weeping?” asked a little Green Lizard, as he ran past him
with his tail in the air” [14, p.40].

B L. Kopynus: “3a uum ye 6in niaue? — sanumana manenvka 3enena Awipka, wjo biena
mumo, 3adepuu 0ozopu c8o2o xeocmuka’ [4, c.42].

VYV T Hekpsa: “Yoeo 6in nnauwe? — cnumana 3erena AHwipka, npobicaioyu noes
Cmyoenma, 3adepwu xeocmux” 3, ¢.29].
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Taxke x siBHIIE BigOyBaeThCs 1 B IepekiIaai HacTynHoro ¢parmenty: “Then you should
certainly lecture on Philisophy”, said the Dragon-fly; and he spread a pair of lovely gauze
wings and soared away into the sky” [14, ¢.75].

T. Hexpsta BinTBOpIOE TIeH ypuBOK Tak: “Tooi 6am mpeba wumamu nexyii 3 ghinocogii, —
saysanxcuna babka, pasnpasuna ceoi eapui nposopi kpuneys i 31emina @ nebo” 3, ¢.97].

V 1. KopyHnist %k BiH 3By4nTh HACTYHHUM YHHOM: “T00i Bam, 3gicno, mpeba uumamu
nexyii 3 Dinocoii, — ckazanra babka i, eunpocmasguiu c8oi 4yoo0s8i cepnankosi Kpuibys,
3nemina 6 nogimpsa” [4, c.61].

Baunmo, 1m0 xateropis poxy y mepekiaii 3MiHIOETECS, aje Taki 3MiHH ITOBHICTIO Bijl-
MIOBIAIOTh HOPMaM YKpaiHCHKOT MOBH, a/DKe Y HAIIOMY CJIOBOBXKMBAHHI smIipka Ta 6abka
MaroTh JKiHouHH pif. KpiM Toro, mepconaxi He MaloTh KOHKPETHHX BH3HAYEHHX T€HACPHUX
O3HAK, III0 BIUINBAIOTH HAa CEHC TBOPY, TOMY BIATBOPEHHS T€HCPY B JAHOMY BHIIAJIKY HE €
000B’SI3KOBUM.

OTxe, TOCIIKEHHS 9iTKO ITOKa3ye, M0 MepeKiIal IeHJepHUX XapaKTepUCTHK IIepCco-
HaXiB CTAaHOBUTH HeaOMsKi TpyxHomi. [lepexnanady moTpiOHO BpaxoByBaTH BCi aCIIEKTH
CBiTOOAUEHHS aBTOPA, 3pO3YMITH He JINIIE OCHOBHY i/1€10 TBOPY, @ H JIesIKi TOHKI MOMEHTH
cioxeTry. Bce 1e 3HaUHO BIUIMBaE Ha BIATBOPEHHS aBTOPCHKOI Xy[OXKHBO{ KAPTUHHU CBITY.
3BHUUaliHO, NepeKIax He Moke OyTH aOCOMIOTHO CHUMETPHYHHM /IO OPUTIiHAIY, OJHAK i
HE MOXe KapAnHaIbHO JedopMyBaru 3MicT TBopy. [lepeknanady, 6e3yMoBHO, HEOOXITHO
BpaxoBYBaTH ICHAEPHI XapaKTEPUCTHKH NEPCOHAXIB 1, SKIIO0 BOHM SCKPAaBO BHUPAKEHI
Ta € BTUICHHSM aBTOPCHKOI KOHIIEMIil, TO BaXXJIMBO BIATBOPIOBATH I[i XapaKTEPHCTUKHI
y IepeKiaji, y3roJLKylodH iX i3 3acaJHUYMMH HAaCTaHOBAaMH aBTOpa. Tak, IIe KOIiTKa
IIpars, sKa BUMarae MaliCTepHUX MepeKIafanbKuX HaBHYOK Ta YMiHb, alle, K ITOKa3ali
npukiaagu nepexiaany T. Hekpsia, pesynsrar BUIpaBIOBYe BUTpadeHi cmid. Ta Bce X,
OCTaTOYHE PINIEHHS — 3a IepeKiagadeM, ajpke NepeKiag Ka3oK JOIyCKae 1 ajamnTaliiio,
sIKa BPaxoBY€ LTBOBY ayJUTOpito, il BIKOBI OCOOIMBOCTI, a TaKoX 1JICONOTIUHI 3acaan
LiTBOBOT KYIBTYPH

IepcniekTHBY TOCIIHKCHHS ITOJIATAIOTh Y IPYHTOBHOMY HAITPAIFOBAaHHI IepEKIIaIab-
KHX 3aCaHUX IPHHIIAIIB I0/I0 BiITBOPEHHS I€HICPHUX MapKepiB y NepexsIai XyJ0KHb01
JTepaTypy Ta BCTAHOBJICHHI WITKHX MEX, SIKI PO3MIIAIOTH BIacHE IepeKiIaf i afanTamiio.
IpoanamnizoBaHi mepexsaay MiATBEPHKYIOTh, 10 HOMiHAMIs XYJOXKHIX ITepPCOHaXiB BUMa-
rae MMOOKOTO KOHIENTYaJbHOTO IIEPEOCMHUCIIEHHS, SIKe CIIPSIMOBaHEe Ha 30epesKeHHs 1J1i-
OCTHIIIO aBTOPA.
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Hexmapyxk E., ctyn.,
Wucruryt dpunonornn KHY nmenn Tapaca IlleBuenko, . Kues

TEHJIEPHBIE XAPAKTEPUCTHAKHA MEPCOHAXKEMN:
BbI3OBbI JJIs1 HEPEBOJYNKA
(1a marepuaJe cka3ok Ockapa Yailibaa)

B cmamve ananuzupyromes mpyonocmu npu nepegooe IeHOepHbIX XapaKmepucmux
nepcomnasicell, a makice paccmMampusalOmcs pasiuinslie no0xXo0bl K UX 60CHPOU3EE0EHUIO
6 nepegode. Ocobennoe suumanue yoesiemcs cmpykmypooopasyoujeli poau 2eHOepHbIX
Xapakmepucmux 6 xyoodcecmeeHHOl KOHYenyuu agmopa, e2o Mupogo33penuu u 60CHpu-
HAMUYU YUmMamerns.

Kniouesvie cnosa: cendep, epammamuyeckas kamezopusi pood, MACKyIUHHOCHb, pe-
MUHUHHOCb, AHMPONOYEHMPUHECKOU NOOX00, ACUMMEMPUsL nepesood, nepesoo.
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GENDER CHARACTERISTICS OF LITERARY CHARACTERS:
CHALLENGES FOR A TRANSLATOR
(on the basis of fairy tales by Oscar Wilde)

Thearticle analyzes the difficulties which appear while translating gender characteristics
of literary characters and also describes different approaches to their rendering in
translation. Special attention is paid to a structural role of gender characteristics in
author s literary concept, his world outlook and readers perception.

Keywords: gender, grammatical category of gender, masculinity, femininity,
anthropocentric approach, asymmetry of translation, translation.
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EJEKTPOHHWIL CJIOBHUK PUM
JIIHU KOCTEHKO TA IBAHA AH/IPYCAKA

Cmammio npucesuenHo yKiaoeHHio eN1eKmpoHHO20 CLOGHUKA PUM HA OCHOSI basu 0a-
Hux y npoepami Microsoft Access i ananizy pumomeopuux ocobnugocmeti noesii Jlinu
Kocmenxo ma Isana Anopycsika 3a hyynkyionanbHum achexmonm.

Kniouogi cnosa: enexmponnuii ciogHux, puma, noesis, 6aza OaHux.

CrarTs IpHUCBsTYCHA CTBOPCHHIO €IEKTPOHHOTO CJIOBHUKA PUM HA OCHOBI Ioe3iit JIinn
Kocrenko Ta IBana Anppycska. IIpo momurt Ha eIeKTpOHHI CIOBHHKU PHM CBITYHTH HO-
IMyJsIpHiCTh BeOcalTiB «Pumu Yikpainmy, «OHIalH CIOBHUK YKpaiHCBKHX puM». Kpim
TOrO, iCHye He Tak 0araro CIOBHHUKIB PUM YKpaiHCHKOI MOBH, cepell HHX HaHBiJOMIMIi:
«CnoBHHK yKpaiHCBKHX puM» A. A. Bypsaka (1979 p.) ta «CnoBHHK puUM yKpaiHCBKOT
moBm» C. Kapaancekoro (1994 p.) OTxe, CTBOPEHHS CIIOBHHKA PUM € aKTyaJIbLHUM 3a-
BIAHHSIM, a €JIeKTpOHHA opMa Horo icHyBaHHS — HOBUM. IIpakTHYHe 3HAYEHHS HAIIO]
po6oTH MONATaE y MOXKIIMBOCTI BUKOPHCTAHHS €JICKTPOHHOTO CJIOBHHKA SIK ITPEICTaBHH-
KaMH¥ (PUTOJNOTIYHHX CHeNiabHOCTEH, TaK 1 THMH, XTO ITOTpedye BigHAlICHHS HikaBol He-
niepeciqaoi pumu. TeopeTnuHe 3HaYeHHS BOAYAEMO Y CHCTEMHOMY ITIJXOM1 IO BUBYCHHS
puM, 1o 3a0e3nedye MOXIIMBICTh BHBYATH 3BYKOBY CTPYKTYpPY YKpaiHCBKOI MOBH, il My-
3UYHI BIIACTUBOCTI, IHTOHALIMHI 3aKOHH, OMOHIMIYHi, CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI 3B’ SI3KH
B MeKax BipIIOBAaHOTO YoTHpHpsiaka Tomo. . Ha nymxy JI. B. Mouan [4], pumapii cripu-
SIFOTh PO3BHUTKOBI BUEHHS IIPO PUMY: UM OUTBIINM (DaKTHYHUM MarepiajloM OHepyIOTh
HayKOBI[i, TUM TOYHIIINMHU € TEOPETUYHI BHCHOBKH Ta y3araibHeHHsA. KpiM Toro, MoxxHa
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